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ELŐFIZETÉSI DÍJ, 
helyben hfizl.cz r.oidva: 
Egész évre . . 8 frt. 
Kél évre . . . 4 „ 
Negyed évre • . 2 „ 
Vidékre póotfin küldve: ZOMBOR és VIDÉKÉ. Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal:

Sötét-s osendes utcza sar
kán, Hofeneder-féle házban, 
hová minden a lap szellemi

Fél évre 4 „50 kr.
Negyed évre 2 „ 25 kr. POLITIKAI és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY. részét illető kozleméuy, az 

clötizetések és hirdetések
Néptanítóknak helyben:

Egész évre . G írt - kr Megjelenik heten kint kétszer: vasárnap és estlttlrttikön. is küldendők.
Bórn.entetlen leveleknem

Fél évre . 3 B — B 
Negyed évre ] „ 50 „ Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben:

fcrfadtatnak el. Kéziratok 
nem adatnak vissza.

Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre . 7 frt — kr. Muzsik és Partlics könyv- és könyomdájában, Schön Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytözsdéjében, Szerkesztővel értekezhetni:
Fél évre . 3 „ 50 „
Negyed évre 1 „ 75 „ valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban. d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.
Egy széni 10 kr. -

Előfizetési felhívás

„Zombor és Vidéke11
IV. évfolyamának 3-ik évnegyedére.

Vidéki lapok, melyek az előfizetés 
íogdosás Scy lláján és Uharybdisen 
keresztül jutottak s már-már állandó 
olvasókörük van, nem szorulnak arra, 
hogy minden évnegyedben elóhuzal- 
kodjanak érdemeikkel s nagy prosepo- 
peiavul hánytorgassák nélkülözhetetlen 
ténykedéseiket.

A ,Zombor és Vidéke“ IV-ik 
évfolyamába mar ügy lépett, hogy e 
nagy megye független érzésű, önérze
tes szót kedvelő közönségé rokonszenves 
tamogatassai kiserte.

Így lehat exislentiája minden ol
dalról biztosítva volt.

A IV-ik évfolyamnak im most 
harmadik évnegyedebe lep, de vegre 
nem könyörögve senki nagylelkűségét, 
nem óhajtva senki protekeziojat, — 
egyedül igentiszlelt olvasóit hívja löl 
arra, hogy eddig tanúsított bizalmával 
s támogatásával tovább is megtisztelje, 
hogy ama nehéz utón, melyet életbe 
léptekor önmaga kijelölt, melyen le
győzte a kezdet nehézségeit, mind előbb
re haladhasson.

Két ló ezél felé tör a „Zombor és 
Vidéke. “

Mindkét czél, mint delibab csalóka

fénye, föltűnik a láthatáron, meg ele
nyészik újra. — de a küzdelem azért 
nem esüggeszti erőit, s ha bármily 
távol látja is az elérrtT*  óhajtott tájat, 
elérhetetlennek éppen nem tartja, sőt 
szent hite, hogy el is fogja érni.

K két főczél, — nem egyedül a 
„Zombor és Vidéke" főczélja s eléré
sük nagy csatájában e szerény vidéki 
lap csak mint közvitéz harczol,
— nemzeti két czél: — elérni azt, 
hogy e protekcziókkal, nepotizmussal, 
visszaélés — és korrupczióval telt ma
gyar társadalom végre megszabaduljon 
Tisza Kálmán könyelmű és erőszakos 
uralmától, s önzetlen, nemes es igaz
ságos kormánykezek alá jusson, mely 
helyreállítsa a szédelgő jogrendet s a 
szigorú törvény-uraimat, s elérni azt,
— alárendeltebb, de mar speczihku- 
sabb czeiunk — hogy e nagy megye, 
összeolvadva a magyar érzelem szent 
heveben egyesült erővel razzu le Val
imról a Tisza Kálmán által alkotott 
megyei pünkösdi királyságot, a korlát
lan hatalmú, mondhatni főispáni egyed*  
uraimat.

E kél lőczél — mint föntebb 
mondók — nem elérhetetlen, s szent 
elhatározásunk e harcaiéi*  félreeső pont
ján is eladdig híven kitartani, migjiem 
derül ránk az elért czel hajnala.

Ebben támogasson bennünket már- 
már konsohdait olvasókörünk, ebben

nyújtson segédkezet, mindaz, ki velünk 
érez s velünk együtt óhajtja a czélt 
megközelíteni.

Küzdelmünk a föl-fölmerülő visz- 
szaélések ellen cgyarát vehemens, de ha 
bizonyos támadások, mellek öntudatos 
számítással intézteinek ellenfeleink erős 
pozicziói ellen, olykor mintegy meg
szűnni látszanak, ezt ne tekintse senki 
bágyadt csüggetegségnek, hanem ter
mészetszerű szélcsendnek, mely a vi
harokat meg szokta előzni.

A haladás olykor látszólagos egy
helyben maradás, — de a következ
mények megmutatják, hogy a nyuga
lom külszíne alatt is munka rejlik.

Eladdig is — mig fontosabb te
endőkkel nem vívjuk ki ismételten az 
irántunk tanúsított jóindulatú támoga
tást, híven konstatáljuk a megyei 
eseményeket, s olvasóink e megye 
minden tájából pontos és gyors érte 
sülöseket nyernek.

Bács-Bodrogh vármegye egyedüli 
oppositionalis politikai lapja puszta 
fennállásával is bizonyítéka annak, 
hogy e megye nagyszámú közönsége 
osztja politikai meggyőződését, s czél- 
jai elérésében tóle telhelőleg támogatja.

Budaesti általános kiállítás. 
Vili.

Törökország es Szerbia a keleti pavillonban.
K í inon < Ihatatlan az a varázs, a mely 

a „Kelet**  szóban rejlik. E szó hallatára a

nyugati ember képzeletében ezernyi tarka 
szálakból szövődik össze ama ragyogó me
sés világ képe, a melyet hajdan gyermek
éveink álmaiban láttunk.

A ki tehát a keleti országok csarnok 
kába lép, az benne a Kelet csodás világá
nak egy képmását reméli föltalálhatni. A 
látogató beléptekor, még mágikus hatása 
alatt áll ama benyomásnak, a melyet a 
csarnok kelet architektúrája, a tarkára fes
tett homlokzat, a mór ízlésű kupolaterek, a 
bárok ivű, magas dervis-sipkához hasonló 
tetőzet gyakorolt reá. Es ime, alig tekint 
körül, a bejárat oldalán már is lát olyan 
dolgokat, a melyek gyönyörű töredékei a 
Kelet tündérvilágának. A jobboldali szek
rényekben török női kézi munkák es kele
ti díszműáruk pompáznak és liölgyeiuK- 
ámulva bámulják a tömérdek remekműve
ket, a melyek styljök és színezetük sajá
tossága által vonják magukra a ügyeimet. 
Minden vonása, minden öltésé, minden 
színárnyalata e tárgyaknak előnyösen tér 
el a nyugati divat kúpot sablonjától. A leg
feltűnőbbek itt a csodás finomságú virag- 
himzések, továbbá a hegyes orrú szép no 
papucsok *, e gyönyörű ptcziuy czipok dús 
arany- és ezüsthirnzése, a maga változatos 
és eredeti rajzaival, méltó mintájául es 
egyúttal új motívumok kiapadhatatlan for
rásául szolgálhatna honi mühirnzcsünknek. 
A nőivilág osztatlan tetszését bírja e gyűj
teményben egy ragyogó, piros selyemből 
készített napernyő ; az ernyő korongba 
köröskörül a koránnak ogy verse van 
aranynyal hímezve és körötte ugyancsak 
aranyhímzésű arabeszkek ionodnak végig 
játszi alakban.

A balfelői álló szekrény tartalmát a 
férfiúéin csodálja meg leginkább. Ez a török

A „Zombor és Vidéke" tárcsája,
Elvira.

(Ili iné utau.) 
Ezer éve mozdulattal! 
Áll sok csillag fenn az égen, 
Mindannyinak fAjdalomtelt 
Szerelem van a szivében.

Olyan gazdag, olyan bljos 
Nyelv az, a melyen beszélnek, 
Csakhogy ilyet a tilágon 
Egyetlen tudós sem ért meg.

lle én értem ezt a nyelvet, 
Soh se megy ki az eszemből , 
Elvirám szemébe néztem 
Es kiolvasám e szembúi.

Don Alvarez y Patay.

Altiszti erdei mulatság.
(I88Ö. junius hu 20 án.)

A „helyben állomásozó cs. és kir. báró 
Döpfner nevét viselő 23-ik gyalogezred és 
a m. kir. ú-ik houvédzászlóalj altisztjei* 4 — 
(igy áll a kibocsájtott meghivókonj — a 
„Sikkara erdőben" altiszti erdei mulatságot 
rendeztek.

Es ez az eddig czitált pár sor mindent 
elmond.

Elmondja, hogy ez a helyb. altiszti 
kar milyen intelligens elemekből áll, hogy 
a honvédség milyen barátságos viszonyban 
^1 a közös hadseregbeliekkel, hogy a „>Si

korú* 4 t tulajdonkép „Sikkará* 4 nak hívják, 
hogy a mulatság fényesen sikerűit, egyszóval 
mindent, úgy hogy nekem éppen esak az 
maradt hatra, hogy mindezt a gyöngébbek 
kedvéért megmagyarázzam.

Hát nevezetes egy erdei mulatság 
volt ez.

doha, mióta a „Síkúra,* 4 - avagy he
lyesebben „bikkura,*  mint zombori erdő 
létezni kezdett, annyi előkelőség együtt egy 
időben ott nem volt.

Egy valóságos labor volt az, miijét 
már csak a modern harczászat fog isnierui, 
iuiszereive a tüzes illára ininuen eazaözevei 
csakhogy a fenyes puskák es szuronyok 
kupalakba rakva, szelíd diszitmeniije deg 
rudálodtak, a golyóbisukat szop piros naran
csok Lelj ellesitek, az agyúból meg gyón 
győző habzó sert locaogtattak a poharakba, 
nem hiányozván ^ad i.oimam : liutultölto) 
az elöltöltő boros üvegek sem.

No meg a harezter is nagy stratégiai 
talentumról tanúskodott. Az ember csak 
elcsodálkozott azokon a bástyafalakon, mik 
zöld lombokból fonva körülkerítek azt, mi
ket hogy le ne ronthasson a támadó ellenség 
— inkább két oldalról nyitott kapuk kí
nálkoztak.

Végre, hogy a liarcz nélkülözhetetlen 
kelléke a kanóc/. se hiányozzék, vagy száz 
lampion szórta szét gyér világát, a mi hu 
nem volt elég egy négyes harezbakeveredett

6-ik figurájának arru, hogy ki-ki rátalál
hasson a saját maga eilensegere, akarám 
mondani, a tánczosiiojere, hál akkor egy-egy 
lampion inkább készségesén maga is lángba 
borult, s így mar valóságos hősies küzdel
met idezve ele a bátor harezosok között, 
kik a lehulló zsarátnokok fölött a legbátrabb 
leiekkel haladlak tovább.

Ezen liarcz, - mint mondók — győ
zelemre vezetett, bár a halottak számáról 
meg hiteles statisztikai adatok nem is ju
tottak kezeinkhez. Azonban tagadhatatlanul 
pyirhusi győzelem . . . Mert ha leszámítjuk 
is azon aet seres hordot, mciyel néhány 
vitéz harczli ^vuioszmuleg igazi ágyúknaa 
tartva) az eg sötétjében zsákmányui ejtett, 
— melynek aztán üthettek a nyomát, sol 
leszámítva meg a gyomor melyebe lüut 
tömérdek paprikást s meg több bort es 
sert, szerény véleményünk szerint meg min
dig tekintélyes lehetett az a kontó, melyet 
a cs. kir. hadsereg pénztára s a honvédség 
kassája, — innen pedig a szegény honyhaza 
volt kénytelen kifizetni, — a mi mind egy 
értelmű a mi altisztcink, s tisztikarunk 
zsebével.

Hanem hát a hadviselés költséggel jár, 
és itt legtöllebb is csak az a kérdés, vaj|on 
az ez áron okkupáit szivek pacificatióaj 
mennyi áldozatot fog még a jövőben köve 
telni ?

No de ilyen komoly dologból ne esi- 
naljunk tréfát.

Inkább maradjunk a komoly oldalánál 
s valljuk be azt, a mit jói esik beváltanunk, 
hogy a helyb. altisztikar becsületére válik 
a hadseregnek.

Ezt nem azért mondom, mert llerczcn- 
hergel*  altiszt ur jói rendezte a négyeseket 
^ezl annyival is könnyebben tehette, mert 
llcrczcnberger az első zenekar vezetője jól 
húzta, aztán meg a Hú az apával összebe
szélt, hogy a hol az egyik gixerl ád, a 
másik legott helyreüsse) azért se mondom 
mert altiszteink jól járjak a „drei öchrill**-  
et, az mind nem éppen katonavirtus, hu 
mindjárt hozzá is tartozik, hanem leginkább 
azért, mert meggyőződtetlek bennünket, 
arról, hogy művelt, linóm modorú, ügyes 
ifjak, a kik hu megálljuk helyüket u „dik- 
kará**-ban,  hat nem lehetnek idegenek u 
kommandó szótól se.

Végre is, — maga a táncz se egyéb, 
mint csoutfárasztó exerezirozás.

A jobbra-át, balra-át, sorakozz, indulj, 
rohanj ! vezényszavak mind föltalálhatók a 
tánezzene dallamában s bizonyára csak azon 
föltétel aluli engedte meg a parancsnokság 
ezen erdei mulatságot, hogy egy kis önkény- 
tCH nyári hadgyakorlatnak is beváljék.

Valóban hadgyakorlat volt. A kikül
dött előőrsök llerczenberger és Stverteczky 
két napon át tanulmányozták a hadi tere
pet s még az i.IoIbó pillanatban is izzasztó 
munkában voltak, a miért megérdemeltek 
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dohány-kezel őség gyűjteményét foglalja ma 
gában. Egek ! Mely üde szín, mely finom 
illat, mely gyönge vékony szálak ! Ez a 
dohány az aranytól kölcsönözte szinót, a 
rózsától illatát. Nem tudom, van-e a keleti 
meséknek is egy Loreley-tündérjök, de 
nem csodálnám, ha e dohány vékony, hos
szú szálainak láttára valamely török lantos 
dalolni kezdene egy tündérleányról, a ki 
illatos, hullámos szőke haját levágja és 
ajándékul odanyújtja egy szép ifjúnak, 
hogy az emberi nem örök időkig gyönyör
ködjék fllrteinek édes illatában.

A szomszéd folyosó a csarnok volta- 
kép való török osztályát foglalja magában. 
A falak körül álló szekrényben középkori 
hadiszereket, antik szőnyegeket, minden 
féle hímzéseket és az egykori török dicső
ség egyéb emlékeit pillantja meg a láto
gató. A háttérben azonban egy szépmívű 
farács által elzárt török lakszoba látható. 
A berendezést ama kényelem jellegzi, mely 
a keleti élet minden izében föltalálható. A 
falon dagadozó, ruganyos alacsony szőnyeg- 
kerevet húzódik végig, kellemes pihenőre, 
csendes mélázásra hiva. Két sárgaréz edény 
áll a terem közepén ; az egyikben a kávét 
főzik, a másikban szénparázs ég, a melyre 
tömjént és egyéb fűszereket hintenek a 
végből hogy kellemes illat töltse, be a leve
gőt. Széles, kirakott mivű szekrények te
rülnek el a fal mentén és az ablak sürü rá
csozat arra vall, hogy ez a terem a török 
nő lakóhelye. A hárem egy töredéke tehát. 
Bóditó érzékiséget lehel az egész terem. 
Európai ember alig lakhatnék e légkörben

A baloldali folyosó a szerb kiállítást 
foglalja magában. Csinos szinpompás gyűj
teménye ez a szerb kulturélet egynémely 
ágának. A bejárat kétoldalán egy egy bel
grádi rendőr ' életnagyságú képmása áll : 
eredeti alakok mind a ketten. Előttük festői 
csoport terül el: egy szerb haditábor. A 
sátorban és a pázsiton daliás harezosok 
pihennek : puskáik gúlába rakvák és a 
szuronyon ott lóg heverve a tölténytartó 
és a kulacs. A katonák egyenruhája után
zata a német hadsereg uniformisának. 
C.-ak az egyik lovaskatona egyenruhája 
hasonlít meglepően a magyarhuszáréhoz. 
Szakasztott olyan a csákója, dolmánya és a 
sujtásos nadrágja. A szomszéd szekrény
ben szerbországi háziiparczikkek láthatók : 
dús színű szőnyegek, gyönyörű hímzé
sek. Egy másik szekrényben pisztolyok 
handzsárok és yatagánok hevernek, áz utób
biak aczélja épp oly finom, mint markolat 
juk áttört, gyöngéd ezüstmunkája. A béig 
rádi muzeum küldeményei közt az arany 
és ezüst filigránmunkák tűnnek fel lehelet
szerű finomságuk miatt. A drágakövekkel 
megrakott övék és csattok nagyon hason
lítanak a magyar nemzeti viselet e nemű

volna egy szép kotillon-ordót, mig tár
saik esti 8 órától a késő esti, vagy jobban 
mondva a kora reggeli órákig Hallgattak 
arra a parancsszóra, melynek neve csárdás, 
rezgő, keringő stb., stb. A kedélyes had
gyakorlat szemtanúja volt Zombor város 
színe java.

Az összes közöshadseregbeli s honvéd
tiszti karon kívül városunk előkelő férfi b 
b nőközönsége is künn volt, ■ a tánezoló 
hölgyek kontingense fölülmúlja minden ed
dig látottakét.

Ha én ezt mind névről akarnám föl
sorolni, akkor eleiét Tehetném egy újabb 
népszámlálásnak, de ezzel nem akarok hize 
le^ni a Tisza-kormánynak, hadd fáradjon 
v. le más mameluk.

Csupán a hölgyeket tartanám illőnek 
tő.sorolni. azonban itt meg sokkal barna 
nibb dűlőre jutnék, ha azokat nevezném 
neg, a kik honn maradtak

De tehetem e azt ?
Vétenék az altiszti becsület ellen, mely 

■g nem engedheti, hogy ilyen diserét dől 
Kát az ő rovására nyilvánosságra hozzak.

Hát nem is teszem.
De jövőre való tekintettel figyel mez 

p tem az otthon maradottakat, hogy a zom-
• •őri altiszti ifjúságot össze ne tévessze a 
zombori ifjúsággal, és ha attól való félel
mükben maradtak honn, hogy még végül 
valamelyes veszekedésnek lesznek szemta 
mii, akkor tévedtek, - az a harezfiaknak 
nem szokásuk, csak csupán a polgári fia 
talságnak.

Mely szokásért egyébiránt bocsánatot 
kérek úgy az altisztektől, a mért, hogy ne
kik nem imputálom (daczára, hogy harcz- 
fiák) s a polgári ifjúságtól, a mért hogy 
neki meg imputálom (daczára, hogy nem 
áll harczfiakból.1

Az altisztikarnak békítőül a közönség 
■vében a sajtó elismerését nyilvánítom, s 

..vánom, hogy ilyen szép szellemben vivat 
> rcscat et floreat!

__________ Plrlpócsy.

részeihez. A styl azonossága talán a viseli
tek közös származását jelenti. Érdekes fel
adat volna műtörténészeinknek e jelenség 
okait megvizsgálni.

A „szabadkai tornaegylet" által Palloson, 
1885. évi augusztus hó 2-án megtartandó 
országos torna- és athletlkai viadalok fel

tételei.
Délelőtt a nyílt versenypályán.
I. Bajnoki czélverseny. Második vetél

kedés a „bajnok" czimért. Nyílt verseny. 
— Távolság 15. km. Az indulás 1885. évi 
augusztus 2-án reggeli 6 órakor. Palicsról 
a bírák páholyától indulva, Szabadkán a 
vasúti elöljárónál jelentkezve és Palicsra 
visszaérkezve fog megtartatni. A bajnok-je
löltség feltétele, . hogy a kijelölt utat 1 óra 
1 perez alatt akár járva, akár futva megte
gye [„Go-as-you-póease"]. Ha ez eredmény 
a kitűzött idő alatt nem történik meg, úgy 
az. egyszerű versenynek tekintetik, a bajnok 
jelöltség elesik ; de az ezüst érem kiadatik. 
Fuss vagy fizess I Védő : Balogh Dezső, a 
B. K. E. tagja.

II. Akadály vasparipa (bycicle) verseny. 
Nyitva minden magyar és osztrák velocipéd- 
egylet műkedvelő tagjai számára. Táv. 15 
km. Palicsról Szabadkára és Palicsra vissza. 
Akadály 5 km. homokos talaj. Dijak : a 
„Szabadka Vasparipa-egyesület" dija: „Achil
les paizs" és ezüst érem az elsőnek, bronz
érem a másodiknak. Indulás 1885. augusztus 
2-án reggeli 8 órakor az I. alatti pályán. 
Az „Achilles paizs" kétszeres győzelem 
után adatik ki. (Lásd az „Achilles egylet" 
1885. jan. 19. verseny szabályait. II. 5. §.) 
A paizs kiadásának feltétele, hogy győztes 
a kijelölt utat 45 p. belül tegye meg. Ha a 
kitűzött eredmény nem éretett el, úgy az 
egyszerű versenynek tekintetik és győztes 
csak ezüst-érmet kap.

III. Bajnoki távuszás. Második vetélkedés 
a „bajnok" czimért. Védő : Vermes Nándor, 
a Sz. T. E. tagja. A bajnokjelöltség feltétele, 
hogy győztes a kitűzött távolságot 1 óra 25 
perezben tegye meg. Nyílt verseny. Indulás 
1885. augusztus 2-án reggeli 10 órakor. 
Táv. 3 kim., az uszópálya ötször körül körül.

IV. Akadály úszás, Nyilt verseny. 
Táv. 500 m. 5 ’akadílylyal, a gátak a víz 
felszínén úszó fenyőoszlopok, a melyek alatt 
vagy felett kell a versenyzőknek elhaladniok.

V- Nemzetközi gyorsuszás. Nyitva test
gyakorló- és sport-egyletek műkedvelő tag
jai számára. Táv. 100 méter, mely távolság 
1 p. 35 mp.-ben belül tpendó meg. Dijak : 
aranyérem az elsőnek, ézüstérem a második
nak és bronzérem a harmadiknak. Ha az 
eredmény a kitűzött időnél rosszabb az első 
dij ezüst-, a második bronzérem.

VI. Evező-verseny. Táv. 500 m. Nyitva 
hazai csolnskázó egyletek tagjai számára, 
négy egyes evezős bel- vagy külviiláa hajók 
számára kormányossal. I. dij : egyleti ezüst 
érmek. II. dij : egyleti bronz-érmek.

Délután zárt versenypályán.
VII. Bajnoki akadály-verseny. Harma

dik vetélkedés a „bajnok" czimért. A baj
nokjelöltség föltétele, hogy a győztes a ki
tűzött távolságot 3 p. 20 mp. belül tegye 
meg. Zártverseny. Táv. 1000 m. 8 egy mé
ter magas akadálylyal. Védő ; Wenczel La
jos, a Sz. T. E. tagja.

Vili Sulydobás a magasba- Nyilt ver
seny. Súly : 17*5  kgr. Mindon versenyzőnek 
miuden magasságnál 1 javitó dobás enged
tetik meg. A verseny 2 m. magasságból kez
dődik. (Az átdobandó magasság az állóhely
től 2 m.) Győztes az, ki a súlyt legmaga
sabbra dobja. A dobás ugró deszkáról tör
ténik. A versenyzők lépállásból dobnak. A 
ki a deszkáról dobás közben vagy utánna 
előre lép, az a dobást elveszti. (Ismétlés 
esetén eláll.)

IX. Növendékek sikversenye. Táv. 91*3  
méter. E versenyben csak a 1G éveu alul 
levő fiuk vehetnek részt. Elsőnek és máso
diknak tiszteletdij adatik.

X. Nemzetközi sikverseny. Táv. 1609 
m. (egy angol mérföld.) Nyitva testgyakorló 
s más sport-egyleleK műkedvelő tagjai számá
ra. A kitűzött táv. 4 p. 15 mp. alatt teendő 
meg. Dijak : az elsőnek aranyérem, a má
sodiknak ezüst- a harmadiknak bronzérem. 
Ha a távolság a kitűzött időben nem tétet
nék meg, úgy az első díj ezüst-, a második
nak bronzérem.

XI. Bajnoki kardvívás. Második vetél
kedés a „bajnok" czimért. Zártverseny. A 
mérkőzés sisakban, kesztyűben, mellvéd nél
kül egész testre 6 voltra megy. Győztes az, 
ki ellenfelének hamarabb 6 „volt“-ot ad. A 
párok sorhuzás utján állíttatnak össze. Min
den „volt" után az ellenfélt köszönéssel kell 
megtisztelni, mely egyszersmind a kapott 
szúrást vagy vágást is jelzi. Védő Gserno- 
vics Agenor, a Sz. F. E. tagja

XII. Vasparipa (bycicle) verseny. Nyilt 
verseny. Táv. 100 m. Dijak : az elsőnek az 
„Achiles" Szabadkai Vasparipa Egyesület
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leirat, a f. évi költaégclőirányzatban a na 
pidijasok fizetésére előirányzott összegnek 
jóváhagyása iránt. Jóváhagyatott. A tanács 
utasittatott, hogy a hátralékos munkák fel
dolgozása iránt a szükséges intézkedéseket 
tegye meg. 2. Tanácsi jelentés, az apatini 
út mellett lévő maradvány földek eladása 
tárgyában. Nem tárgyaltatliatolt, mert nem 
volt kellő számú bizottsági tag jelen. 3. Zó 
lyoni megye közönségének átirata, közigaz
gatás reformja tárgyában Tudomásul véle 
tett. 4. A vár. közig, bizottságnak jelentése 
az ülésekről igazolatlanul elmaradt tagok 
iránt. Tudomásul vétetett. 5. Báes Bodrogh 
megye kir. tanfelügyelőségnek átirata, né
hai Józits Márk tanító özvegyének az or
szágos tanítói nyugdíjalapból kiutalványozott 
84 irton felül még megillető nyugdíjösszeg- 
nek megállapítása iránt. Mcgállapittatott a 
nyugdíj. 6. Az 1883. évi megvizsgált árva- 
tári számadás. Bel. ynv •'szteriunihoz fel
terjesztetett. 7. Helyű. r. keleti hitköz
ségnek előterjesztése, nt > •) ’r'•’-ázy Döme 
alapítványból 5 szegény leá kiházasi-
tási segély megszavazása iráu. .gszavaz
tatott 6 leánynak a segély. 8. K jász Kál
mán vár írnok kérvényt) elől- megadása 
iránt. Az előleg megadatik. P 879. év má
jus 21 én megválasztott biz. tagok mandá
tuma nicghosszabbittatott 1886. évi dcczein- 
ber hó végéig, hogy a bizottságnak az 1870. 
40. t. ez. rendelkezéséhez képest 3 éven
ként 6 évre való kiegészítése kellően ren- 
deztetliessók s e szerint a rendes kerékvá
gásba jöjjünk. 10. Maximovits Szilárdnak 6 
heti szabadság adatik. 11. A tűzrendészed 
szabályzat a miniszteri leirat értelmében 
módosittatik illetőleg kiegészíttetik.

A zombori m. kir. áll. főgymnázium f. 
évi junius hó 28-án a városháza nagyter
mében tartandó évzáró ünnepének program
ja: 1. „Aja Isten dicsősége", férfikar Beetho
ventől. Énekli a főgymn. dalkör. 2. Igaz
gatói évzáró beszéd. 3. Titkári jelentés a 
főgymn. önképzőkör ez évi működéséről. 4. 
„Pókainó", Gyulai Páltól, szavalja Dembitz 
Mátyás VII. oszt, tanuló. 5. „Nvári kép", 
Bulcsú Károly tói, szavalja Apostol Pál Vili, 
o. tanuló. 6. A jutalmak kiosztása és a Szi
lágyi-féle pályázat nyertes balladájának 
folol vattása. 7. „Szózat", Egressi Benjámin
tól. Énekli a főgymn. dalkör.

A szabadka-zenta-ó-becsei helyi érde
kű vasút létesítése ügyében az érdekelt 
községekkel Schmausz alispán elnöklete 
alatt a Pejaesevics és Stankovics-féle terv 
alapján tanácskozások tartattak. A vasút 
létrejövctcle'most már biztosítottnak tekint, 
betű. Az érdekeltek eddig 1.200,000 frt© 
Írtak alá. t

Az újvidéki kir. törvényszék elnöke, ngB. 
Lobmayer István ur a m. napokban hivata
losan meglátogatta az óbecsei, és a palánkéi 
kir. jbiróságot.

Királyi biztosul a szerb egyházi kon- 
greasuson Cseh Edét emlegetik. A ,P. H.“ 
szerint minden ezzel ellenkező bír alaptalan.

Dal- és tánczestély. — A zombori ka
szinó egyleti dalárda 1885-ik évi junius hó 
30-án a zombori polgári kaszinó egylet helyi
ségében ez évi második alapszabályszeru dal
ét) tánczestélyét rendezi, melyre a n. é. kö
zönséget tiszteletteljesen meghivja Műsor: 
1. „Édes hazáin . . .“ Férfikar Huber Károly 
tói. 2. „A vándor," Magándal Schubert F.-től. 
Zongoratérét mellett előadja Tessényi Vilma 
k. a. 3. „Egyveleg" Erkel F. „Hunyadi László" 
c. dalművéből. Zongorán játssza Blumenthal 
Gusztáv u'. 4. „Tündérálom." Keringő, ének
hangra zongorakisérettel Vágvölgyi Bélától. 
Előadja Lovicb Aranka k. a. 5. „Mignon." 
Dal, négy vegyes hangra Beethoven L.-tól. 
Előadják : Lovicb Aranka 8 Tessényi Vilma 
urhölgyek és Staudacher József meg Valter 
Nándor urak. 6. „Hóíelhökkel . . Férfikar
ra szerzé Bergmann Ágoston ur. — Lovicb 
Aranka és Tessényi Vilma urhölgyek, úgy 
Blumenthal Gusztáv ur a dalárda iránti azi- 
vcsségből működnek közre. A táncz alatt 
llerczenberger Sándor zenekara játszik. Be
lépőjegyek 1 írtjával Falczione Gusztáv ur, 
valamint Hrabovszki és Sztrilich urak keres
kedéseiben előre ts válthatók. A r. pártoló 
tagok a tagsági jegy 2 ik szelvényéért ráfize
tés nélkül válthatnak jegyet. Kezdete 8 órakor.

Az újvidéki poslasikkasztás ügye újabb 
fordulatot nyert, amennyiben 2 postaszolgára 
— önvallomásuk alapján is — kisült, boay 
az elrabolt 5808 irtot a levélpostán nyomtat
ványok közt elrejtve megtalálták, s abból 
mintegy 500 irtot elvettek, a többi összeget 
)edig - mely még nem került meg — ott 
íagyták rejtekhelyén.

Az apatini távírda hivatalt a község 
szélére helyezik — hallomásunk szerint 
azért, mert a l özpontban 20 írttal többet 
kell fizetni lakbért. Mit szól ehhez az érdekelt 
közönség ? I

tisztelet-dija és ezüst-érem, másodiknak bronz
érem.

XIII. Viadori ugró versenyek. Második 
küzdelem a „viador" czimért. Nyilt verseny. 
Távol-, magas- é< rúdugrás. Győztes az, ki 
legalább két ugró versenyben a legnagyobb 
eredményt éri el el. Viador : Vermes Nán
dor, a Sz. T. E. tagja.

XIV. A| Viadori kotlát ás nyújtó ver- 
senytornázás. Második küzdelem a „viador" 
czimér.. Nyilt verseny. Viador: Moser György 
a B. T. E. tagja.

B) Szabad lornázás. Résztvehot min .od 
magyar test-gyakorló- és sport-egylet tagja. 
Dijak : babér- és cserkoszoruk. Jelentkező 
sek a helyszínén fogadtatnak el és tetszés
szerinti gyakorlatok végeztetnek és pedig a 
következő sorrend szerint : (Lá«d az 1884. 
évi jun. 29-iki feltételeket.)

XV. Mügyakorlatok a vasparipái). Nyilt 
verseny. Felvonulások, iskola gyakorlatok, a 
vasparipa szabadon elővezetése, összetett 
gyakorlatok. Hajtóvadászat akadályokkal, hi
dakkal stb. stb.

XVI. Gyaloglás (Walking) Nyiltverseny. 
Táv. 3000 m. Dijak : elsőnek bronzérem és 
„Herkules* * testgyakorlati közlöny szerkesz
tősége által felajánlott „Herkules dij" a má
sodiknak bronzérem. A futás tiltva vaD, két
szeri megintés versenymegsemmisitést |dis- 
qualificatiól) von maga után.

XVII. Birkózás. Nyiltverseny. A küz
delem görög birkózás) modorban történik. 
F főnek ezüst-érem és tiszteletajáüdék má- 
c iknak bronz-érem.

VIU. Vigasz verseny. Futás sik pályán. 
Táv, méter. Elsőnek tiszteletdij. A
tiszteleidijat maguk a versenyzők adják. 
Versenyezhet mindeD magyar műkedvelő, ki 
a versenynapján dijat nem nyer*.

Dijak : az 1., III., VII., és XI. alatti 
bajnoki versenyeknél az első és második 
küzdelem alkalmával az elsőnek „bajnokje- 
löllség" és ezüst érem, másodiknak ezüst
érem, harmadiknak bronz-érem. A harmadik 
küzdelemnél az első „Magyarország bajnoka" 
czimet, aranyérmet és serleget nyer, a má
sodik ezüst-, a harmadik bronz-érmet. (Lásd 
az 1882. évi július 20-iki propoziciöt L 1. §. 
A XIH. és XIV. A) alatti viadori verse
nyeknél az elad küzdelemnél a „viador" czim 
és ezüst érem, a másodiknak bronz-érem. A 
második küzdelemnél a győztes a „Magyar 
ország viador“-a l»sz éa aranyérmét nyer, a 
második dij bronz érem.

A IV., Vili., XV. alatti versenyeknél 
az első dij ezüst érem éB liszteleiajándék, a 
második díj bronz-érem.

A II., V., IX.. X, XII., XIV. B. XVI., 
XVII., és XVI11. alatti versenyek dijai a pro- 
pozíciókban részletezve vannak.

Általános rendszabályok.
1. A bajnoki és viadori 'ersenyekbeu 

csak iestgyakorló-és sport-egylet műkedvelő 
tagjai vehetnek részt, a nyilt versenyekben 
az egyleti érmet a győztes csak akkor kapja, 
ha valamely sport-egylet tagja, ellenben csak 
tiszteletdijat kap.

2. A zárt versenyekben csak a szabad
kai torna egylet tagjai vehetnek részt.

3. Az összes dijak csak akkor adatnak 
ki, ha legalább 4 versenyző indul, ellenkező 
esetben csak az első dijaztatik.

4. A versenyeknél — kivéve az evező 
versenyt, hol a tét minden bajótól 1 drb. 
cs. kir. arany —- tét nincsen, bánat 3 frt, 
mely összeg csak egy ízben teendő le, ha
bár a versenyző több versenyre is jelentke
zett, »zen esetben köteles az általa nevezett 
versenyekben részt venni, különben az egy Íz
ben letett bánatpénzét is elveszti.

5. A bánatpénz, ha az illető az diala 
nevezett versenyekben részt vett, visszaada- 
tik, ellenkező esetben a Sz. T, E. tisztelel- 
dij alapjára lordittatik.

6. Nevezési határidő: 1885. julius 25 ike 
esti 8 óra.

7. A nevezések a kitűzött határidőben 
írásban éa zárt borítékban a „Szabadkai 
Torna-Egylet" titkárságához Szabadkára inté 
zendők. A nevezésnek az illető verseny meg
jelölésén kívül tartalmaznia kell még a ver
senyző nevét, polgári állását, lakhelyét és 
versenyszineit. Álnév alatti nevezések ér
vénytelenek.

8. Mindezen versenyeknél a „Szabad
kai Torna Egylet**  és az „Achilles vasparipa 
egyesület" általános és részletes versenysza
bályai irányadók.

9. A jelen versenyszabályok a „Her 
kules"-ben, mint sz egyesület hivatalos lap
jában közöltéinek.

10. A versenybíróságnak határozata el 
len felebbezésnek helye niucsen.

11. A versenybizottságnak jogában áll 
a nevezéseket indokolva visszautasítani.

12. Az ünnepély bármily rossz idő 
mellett is megtartsuk.

Pertlch Mihály, 
egyleti elnök.

Magybudsfal Vermes Latot, 
a vereenytrendeiő biaottaág elnöke.



A holyb. Izr. elemi fiú óh leány-iskolá
ban az évzáró vizsgalatok azép sikerrel tar
tattak meg f. hó 21 és 22-én. Először volt 
alkalmunk meggyőződni arról, mit külÖDbea 
ezen intézet fennállásával is bizonyít, hogy 
a zombori előkelő keresztyén közönség a 
legnagyobb rokonszenvvel viseltetik ezen is
kolák iránt, mert a látogatók legnagyobb 
része városunkbeli előkelő keresztyén urak és 
hölgyekből állott. A tanférfink részéről ott 
láttuk Radits György gymnásiumi igazgató és 
Malleaevits Miklós tanár urat s*  néptanítóink 
közül is többeket. Egyébként az intézet ösz- 
szes tanulóinak 20% a keresztyén vallásu, a 
mi tanúbizonysága annak, hogy az a kor 
színvonalán áll. A jelenvoltak azzal a kelle
mes meggyőződéssel távoztak, hogy úgy a 
tanítók, mint a tanítványok is szorgalmasan 
töltötték el az évet, s sok tekintetben többet 
is tettek, mint éppen a szigorú tauügyi rende- 
lelek megkívánják. A vizsgálatok felváltva 
Molnár Gyula iskolaszéki elnök és dr. Sági 
Samu valamint HolláOder József isk.-széki 
tagok vezetése alatt folytak le s befejezésül 
a tanítványok között díszes ajándékok osztat
tak Bzét. Az intézet jövő felvirágozhatása ér
dekében szükséges volna a 3. és 4. osztály 
külön választása, de miután a zombori izr. 
hitközség a legkisebb h'tközségek egyike s 
anyagilag nem segélyezheti az eddigin túl az 
intézetet, nem marad egyéb hátra, mint ez 
iránt a városi törvényhatósághoz intézni kér
vényt a subveutió emelése tárgyában, a mi 
meg is fog történni.

A Ludovika-akadémia tisztképző tan
folyamán a jövő évben 33 ala| itványi hely 
lesz betöltendő, melyekre a honvédelmi mi
nisztérium már ki is irta a pályázatot s azt 
megküldte a főváros tauácsának is. A folya
modni kívánók a föltételekre nézve bővebbet 
a polgármesteri hivatalban (régi városháza) 
tudhatnak meg.

Vettük a következő gyáezjelentéat. 
Bajsai íd. Vojuits Lukács, és neje Kauijonkai 
Szemző Jozefa, a maguk és gyermekeik Mária, 
Róza és férje br. Hoeller István gyermekeik 
kel, Iatváo, Imre és neje csepini Adamovits 
Olivia, bajiul Vojnits Sándor és gyermekei 
nevében megtört szívvel jelentik felejthetetlen 
fiuk illetve testvérük és sógoruk Bajsai ifj. 
Vojaits Lukács László joghallgatónak folyó 
évi junius hó 21 én reggeli 3 órakor hosszas 
betegeskedés és a haldoklók szentsége ájtatos 
felvétele után életének 20-ik évében történt 
gyászos kimultát. Lelke üdvéért az engesztelő 
azt.-miseáldozat a szt.-Teréz főegyházban f. 
hó 22-én reggeli 10 órakor, a szt. Ferenczi- 
éknél pedig f. hó 23-án szintén reggeli 10 
órakor fog a Mindenhatónak bemutattatni, — 
hült tetemei í. hó 22-éu délutáni 6 órakor 
a bajai sírkertben lévő családi sírboltban 
fognak örök njugalomra lelétetni. Szabadka, 
1885. évi junius hő 21-én. Béke hamvainak I

A helyb. ipariskolai bizottság f. hó 24-én 
ülést tartott, melyen az iparos-tanonczok évi 
^érvizsgálatai meghatározlaltak. E szerint az 
előkészítő kél osztályban ma, az f. hó 25-én 
d. u. 6—8 óráig, a Matbeisz-féle házban, az 
l-ső, 2-ik és 3-ik osztályban f. hó 2G-án 
pénteken esti 6—8 óráig, s a kereskedő ta- 
nonczok vizsgálata f. hó 27 én d. u. 2 órá
tól fogva tartatjk meg a Csarsch-féle házban. 
Es alkalommal a Schaffuer-féle 8 drb arany, 
melyhez kiegészítésül Mihályi János főügyész 
ur, ipariskolai elnök egy aranyat ajánlott Tói, 
kiosztatik. Fólhiv.itnak iparosaink, hogy minél 
■zámosabban jelenjenek meg e vizsgálatokon.

Elhalálozás. Sömegi József Moholyoak 
közbecsülésben állott derék lelkésze férfi kora 
javában e napokban elhunyt.

A szabadkai városi zenede e hó 14-én 
délelőtt és délután folyamában tartotta meg 
vizsgáit a „Pest ezálloda" nagy termében.

Egy postátiéit ki már megunta az ak
ták és a hivatalos jelentések egyhangúságát, 
a következőkben jelenti be a hatóságnak egy 
posta kocsi gyáaaos kimultát: „Egy posta
kocsi, amelyet már az időx viszontagsága 
igen megviselt, afölötti mély bánatában, hogy 
kerekei hűtlenek lettek hozzá, megcsalta a 
benne ülő utazó bizalmát s maga alá temette 
végső bukásában. A kocsi részeit nem, csakis 
az illető utazó tagjait lehetett hiány nélkül 
összeszedni.*

Herevtte Fftiöp és társa elleni csőd I 

meguttntettetett.

Névváltoztatás. Kohn Ignátz mélykúti 
illetőségű bécsi lakos nevét belügyminiszteri 
engedéllyel „Kornis" ra változtatta.

Ajándék Fiúméból. Dr. Erődi Béla a 
fiumei fögymnasium igazgatója a következő 
szívélyes sorokat intézte Radics György fő 
gymnssiumuuk igazgatójához: Kedves kartárs 
Ur I Kiránduló társaságunk egy fénykép cso
portban levétette msgát és elhatározta, hogy 
egy-egy példányt küld belőle egyes hatósá
goknak és szives jó barátainknak, kik minket 
kirándulásunkban szívességükkel kitüntettek. 
Kevés példánnyal rendelkezünk s azért nagy 
sajnálatunkra nem küldhetünk mindazoknak, 
kiknek baráti szívessége örökké feledhetetlen 
marad szivünkben s fölkérem’ kedves kartárs 
urat, hogy engemet előttük kimenteni szí
veskedjék. A mai postával kedves kartárs ur 
nevére czimezve 4 példányt küldöttem a mi 
csoportunkból s fölkérem, hogy ezekből első 
sorban egyet kedves kartáis ur szives emlé 
kül magának megtartani, egy példány pedig 
a vezetése alatti fögymnasiumnak, s városi 
hatóság fejének és Dobák Béla kir. ügyésznek 
átadni szíveskedjék. Fogadja atb., Fiume, 
1885. jun. 17-éu őszinte tisztelője dr. Erődi 
Béla“. Közöltük a rokonszenves Borokat, me
lyek részben magánjellegüek, de — miután 
a városi hatóság fejéről is megemlékezik — 
egyszersmind közérdekkel is bir. Az ajándékba 
városi hatóság fejének, városunk polgármeste
rének küldve Zombor sz. kir. város polgár
ságát illeti, s ezért e helyt mondunk polgár
ságunk nevében őszinte köszönetét.

Az apatini mózes vallású iskolában a 
szokásos zárvizsga f. bő 21 tartatott meg. 
Jelen voltak : Dr. Weidemanu Vilmos isk.széki 
elnök, Dombovits Márton mint ve idég és 
számos érdekelt tanügybarát. A gyermekek 
kítünőeu feleltek számtanból, de különösen a 
magyarnyelbeni haladás és otthonosság meg
lepő. mert hazulról vajmi kevés, vagy épen 
semmi ismeretet nem hoztak s mégis tisztán 
szabatosan felelgetnek magyarul minden tárgy 
ból. Ez volt az iskola első magyar vizsgája. 
Dr. Weidemann Vilmos az eredmény felett 
teljes megelégedését fejezte ki, buzdítva a 
gyermekeket kitartó szorgalomra, valamint a 
bekövetkező nagy szünidő helyes felhaszná
lására mert mint mondja: „Nem elég a test 
fejlesztésére gondot fordítani — hanem e 
mellett szükséges az é«zt, de különösen a 
szivet nemesíteni. Szeressétek gyermekeim 
szülőiteket nemcsak nagy áldozatukért, — 
hanem önmagukért is.u Györki Károly osz
tálytanítóhoz fordulva megható szavakban 
mondott köszönetét az általános eredmény 
felett, de különösen kiemelve a magyar nyelv 
közül tanúsított fáradozását — a hitközség 
nevében elismerése mellett 25 frtnyi adományt 
átnyújt azon óhajjal hogy az idei országos 
kiállítást megtekintse, az ott szerzett tapasz- 
talokért a hitközség iskolájának emelés 
modern haladására fordítani szíveskedjék. 
Minek utána Györki tanító köszönetét mond 
e nemes adományért biztosítván a derék 
bi'községct arról, hogy valamint eddig úgy 
ezután is fótörekvése leeod a község bizalmát 
s tiszteletét kiérdemelni, elnök dr. Weidemann 
Vilmos minden egyes gyermeket egy-egy 
értékes tárgygyal ajándékoz meg. Ad multos 
annos I — Egy tanító.

Necrolog. Szenúványi Jóó Nándor meg
tört szívvel jelenti feledbetlen és forrón 
szeretett nejének Szent ványi Jóó Nándorné 
szül. Markoviié Antóniának f. 1885. évi ju
nius bő 18-án d. e. 8% órakor hosszas, sú
lyos szenvedés és az oltár! szentség felvétele 
után 52 éves korában és boldog házasságának 
27-ik évében történt gyászos elhunytét. A 
boldogult halálát fájdalommal megtört szívvel 
kesergik férjén kívül anyósa : özv. Jóó Júlia, 
továbbá nagybátyjai, sógorai, sógornői, úgy 
számos rokonai és jó barátnői. Az engeszlelő 
gyászmise áldozat f. évi junius hó 19-én d. 
e. 10 órakor a szt. Teréz főegyházban, és f. 
bó 20-án a szt. Ferencziek egyházában szin
tén d. e. 10 órakor lett az ég Urának bemu 
tatva. A boldogult hűlt teteme f. évi junius 
hó 19-én d. u. 6 órakor lett a róm. katb. 
egyház szertartása szerint beszentelve s az 
úgynevezett bajai sírkertben feunálió Ccaládi 
sírboltba tétetett örök nyugalomra. Áldás és 

béke lebegjen a gyengéden szerető legjobb 
uő drága porai felett I

A Zentai hllelaiövetkezet első rendkí
vüli közgyűlése julius 5-én d. u. 3 órakor 
fog az intézet helyiségében megtartatni. 
Tárgyai lesznek : 1. Az igazgatóság jelentése 
a kereskedelmi cégbejegyzést illetőleg. 2. 
Váltőztatások eszközlése az alapszabályokon. 
3. Esetleges indítványok.

A belgrádi „Vldalo“ leguttóbbi száma 
magyar és horvátországi szerbek választási 
mozgalmáról írva, megtámadja a magyarországi

„szerb radikálisok*  vagyis az újvidéki „Zasz- 
tava“-nak és az ugyanottani „Szrpsiko Koló“- 
nak párthiveit, hogy ők csupán gyűlöletből 
azt hiresztelik, mintha Angyelics patriárcha 
az egyedüli akadály volna, hogy a szerbek 
egyetértésre nem juthatnak. A szerb kor
mány lapja kigunyolja e „radikálokat", hogy 
a Zomborban e hó 27-é- tartandó értekez
letet a rigó-mezői csatával hasonlítják össze. 
Mit akarnak — kérdi a belgrádi lap — a 
szerb „radikálok*  és a „szabadelvűek*  e 
gyülekezet által elérni ? Angyelicset megbuk
tatni, mert ő az ottani szerbek hanyatlásá
nak az oka? A Videlo megczáfolja ez állí
tást és szemükre hányja, hogy ily alaptalan 
állítások által csakis a népet félrevezetni 
akarják. Hát Angyelics előtt — folytatja a 
nevezett lap — egyetértés uralkodott a ma
gyarországi szerbek közt? Mily haladás volt 
akkor észrevehető ? Hogyan állóit az egyház 
és a tanügy ? Már régóta úgy van az a szer
beknél és fökép amaz idő óta, hogy a szerb 
ellenzék jogosulatlan harczot folytat a hie
rarchia ellen, mely mostanába abban ponto
sul össze, hogy Angyelics bármily módon 
patriarcha székről elmozdittassék. E radikálok 
évekkel ezelőtt Szerbiában is kezdtek ás
kálódni, hogy minket boldogítsanak, és mi
kor a bajt előidézték, akkor a magyarorszá
gi szerbeknek kezdték prédikálni a radikáliz- 
mus üdvös tanait

Az anyáról kiskorúakra átszállott örök
ség kamatai meg nem adóztathatók. A m. kir. 
pénzügyi közigazgatási bíróság teljes tanácsa 
május 19-én tartott ülésében következő ha
tározatot hozta : Az elhunyt anya után örök
ség utján kiskorú gyermekekre Bzállott s az 
atya ingatlanaira jelzálogilag bekebelezett 
tőke vagyon kamatai az alatt az idő alatt, 
mig az atya, mint kiskorú gyermekeiuek 
természetes és törvényes gyámja azok el
tartásáról s neveléséről törvény szerint gon
doskodik : tőkekamatadóval meg nem róhatók.

Árverésak. Kuluncsits Andor 2813 fo

rintra becs, ingat), jun. 30 Szabadka. Jóssá 
nov. Uros 2767 forintra becs, ingatl. jól. 5 
Ujyidék. Merényi Dezső 5000 forintra becs, 
ingatl. jul. 1 Zenta. Krumesz Fülöp 2689 
forintra becs, ingóságai jul. 1 Cservenka 
(Kula). Biró György 3000 forintra becs, ingatl. 
jul. 25 Zenta.

NOVELLATÁR. 
Ördög ujja.

— Raji. — 
írta: Mara patria.

(Vége.)
Etelka sokáig törölgetle még kötényével 

széniéit ott a méhes mellett még azután is, 
mikor István tán a határon is túl volt.

Egy kakaskukorikolás fölébresztette 
merengéséből, kötényével mégegyszer végig 
törölte arczát, azután nyugodni tért.

Vájjon milyen nyugalma lehet egy olyan 
szívnek, — azt igen bajos volna elég hűen 
ecsetelni.

Pár hét múlva ez események után minden 
községben katonaság telepedett le. Naponként 
24 ember volt minden községből az erdősé
gekbe, mezőkre atb. kirendelve, hogy a híres 
Séta Pista rabló bandáját kézre kerítsék.

De biz az nem ment olyan könnyen I 
Séta Pista sokkal ügyesebb „sétáló*  volt, 
semhogy egykönnyen lépre hozhatták volna.

O minden intézkedéseknek daczára is 
majd Somogybán, majd Veszprém megyében, 
majd meg Zalában, Tolnában, Baranyában 
kénye kedve szerint gazdálkodott.

A három hó, mit Etelka Pistának ki 
tűzött lefolyt. Etelka minden pillanatban 
várta kedvesét, de biz’ az csak nem jött.

Nap-nap után múlott el a nélkül, hogy 
István csak legkisebb életjelt is adott volna 
magáról. Etelka naponként komorabb, magába 
vonultabb, ingerlékenyebb lett.

Vaoicsek figyelmét persze Etelkának ez 
a kedélyváitozása nem kerülhette ki ; de 
sokkal vastagabb kéreg burkolta már szivét 
semhogy apai szeretetéoek csak egy kis ta- 
nujelét adta volna, vagy legkevésbé is törő 
dött volna leányával.

A gabhakazalók rohamosan emelkedtek 
udvarában és még csak egy nap kellett, hogy 
az utolsó kazalt is megrakassa és aztán be
biztosítsa.

Epén most is a kazalok szemléléséről 
tért vissza, hogy vacsoráját elköltse és aztán 

óriási füstfelhőkbe burkolva, a divánon végig 
heveredjék.

Etelka megint a konyhában foglalatos- 
kodék, mint akkor — talán ugyan ezen órá
ban, ugyanezen napon — azon a végzetes 
napon I

Künn óriási zivatar dühöngött; a levegő 
megmozdult és borzasztó erővel söpörte 
magját ezt a kis földet, mintha csak ki akarta 
volna kooeléből söpörni gyarló lakhelyünket.

A felhők ide-oda rohantak a koremsö- 
tétségben egy-egy kis világosabb foltot hagyva 
maguk után az égen, de a melyet azonnal 
sötétebb felhőréteg foglalt el.

Közben-közben meg-megdörrent az ég, 
mint az erős természetű férfi, iszonyúan fáj 
neki valami, — dúl-fúl magában; de sírni 
nem bir.

Etelka hol az edényt törölgette. a me
lyeket az imént moBagatott tisztára, hol pe 
dig szemeit. Az edényekkel még csak köny- 
nyen boldogulhatott, mert azokat, ha egyszer 
kétszer megsimogatta azzal a kendővel, hát 
szárazon maradtak, nem izzadtak újra, de 
szemei, azok a csillagok, — bizony már nem 
igen gagyogtak, — sehogy sem engedtek. 
Most törülte meg egészen szárazra arczát és 
már ismét könyben áll.

E pillanatban egy rettenetes menydörgés 
rázttódtatá meg a főidet!

„Jézus, Mária 1“ — Sikoltott fel a leány 
és egy székre rogyott.

Ugyanezen pillanatban az ablakon halk 
kopogás volt hallható.

A leányuak minden vére arczába szö
kött. A milyen mértékben elsápadt a meny
dörgésre ép oly mértékben pirult most ki 
ezen gyönge zörgésre.

A következő másodperczben már előtte 
állott István.

A leány lesüté szemeit, az ifjú bő ing
ujjával megtörlé arczát, mert a szél odakinot 
porral töité meg szemeit, és szótlanul álltak 
egymás előtt.

„Nem ismersz?*  — kérdé az ifjú.
A leány hallgatott.
„Gondolom, mára tűzted ki. hogy jöjjek 

el érted."
A leány erre is hallgatott.
„Hát én eljöttem, — folytaid az ifjú, 

mintha a leánynak némaságát észre se vette 
volna — látod, még az ilyen idő sem tudott 
visszatartani."

„Nem ma van az a nap, — söhsj'á 
Etelka az ifjú beszédébe — régen elmúlott 
az már.“ — —

„El I ? Nem ma ? 1“ — feleié az ifjú 
kérdőleg, miközben zavart emlékező tehetsé 
get igyekezett segítségül hívni. De biz, rnioél 
jobban gondolkodott, annál zavartabb lett.

„Mi baja? — kérdé a leáuy, — hol 
vérezte el magát ?"

István iogujja vércseppekkel volt tar- 
kázva.

E nem várt kérdésre István arcza egy 
szerre lángba borult, szemei villogtak és egy 
dörgő fohász után igy szólt:

„óh én bolond I Azt hittem, hogy — 
-------------- Nem I Nem születtem én színész
nek! ---------Tudd meg tehát, amit titokban
akartam előtted tartam: En vagyok : Séta 
Pista I*

Etelka kezeit összecsapta és hangos 
zokogásba tört, miközbeo kötényével görcsö
sen törölgetle patakként ömledezó könnyeit.

„Tudom, hogy most téged <1 vesztette
lek, hogy mi mostantól kezdve egymásra 
nézve elvesztünk — folytató az ifjú sokkal 
szelidebben — pedig igazán bánom, hogy 
még neked is elárultam magamat. Látom, 
te szeretsz még engem, enyém pedig nem 
lehetsz — úgy a mint te szeretnéd. — Úgy 
pedig, a hogy enyém lehetnél, én nem aka
rom I En elvesztem, de te is I Hanem tu<ld 
meg, hogy Te érted száznak kell lakolni I 
Ez a vér a mit itt látzs, a 38-iké volt, még 
62 van hátra — az utolsó magam leszek I

E szavakra, a mily hirtelen jött, ép 
oly hirtelen el is tűnt a nagy sötétségben 
most már — 8éta Pista.

Etelka úgy állt ott, mintha • villám 
csapott volna le mellette.

A szélvész künn egyre erői-ebben sü
völtött és a sötétség egyre sűrűbb lett.

Mintha csak a végítélet következnék.
„Igeu ma van a végítélet 1“

Alig múlhatott el egy kis negyedóra az 
egész puszta lángokban állott.

A faluból eszeveszetten rohant ai a 
népség; de segélyt csak maga az Isten nyújt
hatott volna már.

A kazalok, házak, ólak és csűrök egy 
Kngtengert képeztek ; még épen egy hosszú 
— vagy 25 öles — birkaakol állott a vész 
színhelyét alig kétszáz lépésnyire — sértet
lenül.

A parasztság egy része ide igyekezett, 
hogy legalább még ezt megmentse, de azon 
pillanatban a midőn á létrát a tetőhöz tá
masztották, egyik sarkánál egy óriási láng
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Csapott föl — — a következő pillanatban 
a pHílláslyukon egy fehérbe öltözött nő ugrott 
ki. Haja kibouiolva úszott utalnia, amint a 
veszélyes ugrást tette és tán észre sem 
vették volna — hisz ilyenkor mindenkinek 
a/ ereje van helyén, nem pedig az esze!
' nem a nő rettenetes sikoltozást vitt vég- 

z, és mivel az akol előtt óriási halom trá- 
a állott, sértetlenül jutott le a padlásról 
nek tetejére, innét pedig a földre.

Etelka, mert ő volt azon nő ki a pad
árról leugrott, gyorsan tova rohant — egye 
esen egyik égő kazal gabnának, mely még 

egészen nem állott lángban. Ezen kazalra 
mscska-ügyeséggel felkuszott, egy kévét a 
obbiből kihúzott és azt egyik kezével ma

gasra föllartva sikoltozó :
„Ilahaha ! Emberek, ide, ide ! Itt az 

ördög ujja! Ilahaha, rajta, rajta — bolondok, 
mentsetek, ha tudtok ! Mindent meggyujtottam 
bahaha ! Az bizony én! — Hehehe, ide 
jenek ! Ilihihi, — a kezében tartott kévét 
egyik végében meggyujtotta ide jöjjön, a 
ki melegedni akar! Ilahaha, majd megmele- 
citem.

E pillanatban egy suhancz kúszott fel 
utánna, kit a szerencsétlen megpillantva, az 
égő kévét szemébe vágta és egy velötrázó 
sikoltással : „S ta Pista ! Nem megyek ve
led !•*  az égő kazal közepére ugrott.

A suhancz erre észrevétlenül eltűnt!
Ő volt: Sé’a I’ista !
Az emberek rohantak a szerencsétlen 

megmentésére ; de már csak egy megszene- 
sedett hullát menthettek meg.

„A mi az ördögé, az az ördögé!“ — 
I jt/é be az öreg elbeszélését — azóta itt 

i < szerencsétlen leánynak, szerencsétlenebb 
pj , koldulni szegyei, hát csak kölcsön kér.

Dicsekszik, hogy már találkozott Séta 
I*.-  .ivai, de én nem hiszem, mert akkor 
1 > onyosan a százból ö sem hiányozna: mely 

dia be nem tellett már, mert Séta Pista 
megszűnt működni.

Felelős szerkesztő és kiadó-laptulajdonos: 
MOLNÁR GYULA.

úri és női ezlpész 
Zomborban „Szent H.romság- téren 

Tárczay féle házban 

elvállal vidéki vagy helybeli 
mindennemű

férfi-, női- s gyermekezipö
megrendeléseket beküldött mérték szerint pontosan és gyorsan.

Tudatja a n. é. közönséggel, hogy raktárát tetemesen megnagyobbította és 
minden minőségben a legolcsóbb árak mellett szolgál tisztelt vevőinek.

10—4 Czipöjavitások is elvállaltalnak.

Nyilttér.+)

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

Mattom Henrik, Kiríttad a Budapest
30—9

♦) E rovat alatt kozlöttekért nem vállal fele
lőséget a Szerk.

Ház eladás.
Stverteczky Mór ni. kir. számtana 

esős Szegedre áthelyeztetvén, Zomborban 
Szelencse városrészi Árpád utczában, j 
Bezerédy ház. mellett levő — 4 szoh 
2 konyha, kamra, pincze és félszerbi 
álló házát szabad kézből előnyös fel 
tételek mellett eladja. 3-1

Venni szándékozók 10 nap alatt 
Mihályi János megyei főügyész mint meg. 
bízott ügyvédnél jelentkezhetnek.

Zomborban kapható : Falcione Gusztáv, Heindlhofer Róbert, Hrabovszky és Sztrilich, 
Nikolits István és Weidinger S. és Zs. uruknál.

>4-00000000000000000000000000000
0
0
0
u
V
V
vJ

J
)
)
)
)
)

u
0
0
0
U
-'OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

\ an szerencséin Zombor sz kir. város és vidéke mélyen tisztelt előkelő közönségének szives tudomására 
hozni, hogy jövő hó elején egy a kor színvonalán álló díszesen és gazdagon berendezett

fűszer-, csemege- és gyarmatáru-kereskedést 
nyitok, melyet

ifj. Konyovits István
váltótörvenyszekileg bejegyzett czeg alatt saját számlám és felelőségemre fogok vezetni.

Midőn e körülményt szives köztudomásra hozom. kijelentem, hogy szigorú üzleti elvein az loeud, mikóp n igyrabecsült vevőimet oly előnyökben 
részesítsem, a minőkben egy helybeli hasonnemü üzlet sem képes.

Ifjú vállalatomat szives pártfogásába és figyelmébe ajánlva vagyok legnagyobb tisztelettel

ifj. Konyovits István 
Zomborban.

Üzleti helyiség: Föutcza. Goldfahn Sándor ur divat-üzlete mellett.

Nyom. Muzsik óh Partlicsnál Zombor.


